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Hogy él köztünk az ipar és 
kereskedelem.

Boldogabb időkben, midőn czikk- 
iró, mint kis gramatista bejuthatott 
azon épületbe, hol a philosophiát hall­
gató nagy diákok kerülték a bölcsé­
szeti tantermeket, — legfőbb dicsőség 
volt megtüretni a nagy diákok kö­
zött ; és megtüretve legfőbb öröm el­
tanulni ezek játékait.

Hogy midezen dicsőség és öröm 
vagyonos, pénzes kis diákoknak nem 
ment nehezen, azt mindannyian tud­
juk ; azonban azon kis ösmeretet, 
mely a pipázás és egyéb élv-módok 
eltanulása: makaó, ferbli, farao stb. 
kártya-művészet elsajátításából állott, 
rendesen összes megtakargatott fillér- 
kék elpárolgása követte.

Mig egyrészről iskolatársunk el­
lenében elvesztett fületlen gombjaink 
miatt sokszor álmatlan éjeket tölténk, 
addig a nagy diákok által nem egy­
szer hamis kártya-játék mellett elcsent 
forintjainkra büszkék valánk, egy csep­
pet sem törődve azzal, hogy ezen fo­
rintok az ö zsebeikbe mily úton sé­
táltak, csakhogy ezen árért vélük, 
mintegy szövetkezve, élhettünk.

Most az élet nagy iskolájában, 
valahányszor akár egyes ember, egyes 
család, egyes község, sőt magának az 
államnak ilyetén gyermekes örömek­
hez kötött gazdálkodási rendszerét, 
vagy egyátalán elöhaladási törekvését 
szemléljük, önkénytelen kis diák-kori 
helyzetünk jut eszünkbe.

Azt hinné talán valaki, hogy ez 
az élet nagy iskolájában másként van, 
a testületek, főleg az államok, mint 
erkölcsi egyének, ily gyermekes gaz­
dálkodási, gyermekes haladási vágyat 
sohsem táplálnak, ezek ily gyermek­
kort sohsem élnek!?

Mielőtt helyi viszonyainkra tér­
nénk, legyen szabad hazánknak egy 
negyed századon túl a kereskedelem 
és ipar javára tett kísérleteit röviden 
vázolni.

A negyvenes évek előtt, már ek­

Ei vziratok vissza nem adatnak.

kor, minden áron „reform“-korsza­
kában megpillantottuk mi kis diákok, 
a magyarok, hogy Angolhon, Frank­
hon, a német államok és egyátalán a 
kereskedelem és ipar terén elöhaladt 
nagy diákok pénz helyett bizonyos, 
magyarul váltónak nevezett papiros­
sal élnek, mely papiroshoz kérlelhet- 
len törvény lévén kötve; valóságos, 
sőt a papiros állampénz helyett is 
jobb pénzt ad a kereskedelem kezébe.
— Azt hívén, hogy kereskedelmüket 
és iparukat csakis ezen papirosnak 
köszönhetik, a kereskedelmet pedig, — 
mert a szántás-vetésnél jövedelme­
zőbb, — mi is szeretnők, — tekin­
tet nélkül, hogy nékünk hitel-intéze­
teink ugyan nem voltak, de annál 
inkább voltak nyomasztó ősiségi vi­
szonyaink — behoztuk a váltót, és a 
váltótörvényt.

Nagy diákoktól eltanult, azonban 
reánk aqua tofana hatású papír játék­
nál megtanultunk hazardírozni, még 
pedig pénz nélkül — hozom-vi- 
szemre.

Hiába intettek bennünket apáink!
— a váltótörvény behozatalával ke­
reskedelmet ugyan nem teremtettünk,

i hanem az ősiségi viszonyok alatt
' amúgy is nyomorgó földbirtokos osz­

tályt, különösen a sorsát ugyan meg­
érdemlő, de még akkor talán szüksé­
ges aristocratiát tönkre tettük.

Ha pedig előbb az ősiségi viszo­
nyokat törüljük el, vagy legalább kor­
látozzuk, mindjárt reá hitel-intézete­
ket alkotunk, (emlékezhetünk reá, mily 
elfogultsággal kellett a pesti takarék- 
pénztár létesítése körül küzdeni, hogy 
még a nagy Széchenyi is utópiának 
nevezte az eszmét), és azután hozzuk 
be a váltók kötelezettségeit, megment­
jük a földbirtokosokat, sőt tán keres­
kedelmet is teremtünk.

Nem hisszük, hogy b. Eötvös, 
hazánk nagy fia emlékére bár mily 
árnyat vetünk, ha megmondjuk, hogy 
a váltótörvény behozatalával meg­
kezdett hozom-viszem hazard játék 
hosszú, nagyon hosszú áldozatok so­
rát, az ő édes atyja, mint a váltó- 
törvények behozatala mellett első sor­

ban küzdő felsöház tagja, kezdé meg.
Erre jött egy kurta vacatio.
Ez idő alatt a családi tűzhely 

mellett módot találtunk azon évelödni: 
mily drága azon a nagy diákokkal 
kezdett játék tudománya.

Bekövetkezve a második seme- 
stris; egy classissal nagyobb iskolába 
jártunk ugyan, de még mindig kis 
diákok; láttuk, hogy azok a nagyok 
a fentebbi tudománynyal meggazda­
godtak, mig mi, ha szülőinktől ismét 
vagyonra nem tettünk volna szert
koldusok volnánk;------------hanem
még mindig büszkék valánk őket utá­
nozni, velük, bár összes vagyonunk 
árán, karöltve járni.

Ezek a nagy diákok összetartot­
tak, bizonyos vám-rendszernek neve­
zett kordonnal vették magukat a vég­
ből körül, hogy saját vagyonukat biz­
tosíthassák.

Mi kicsinyek rögtön kitaláltuk, 
hogy biz ezt jó lesz nekünk is tenni, 
igy majd megóvjuk a még nem is lé­
tező iparunkat és kereskedelmünket; 
— és megteremtők a véd-egyletet.

A do ut des, facio ut facias, és 
különösen a magyar pór közmondá­
sán a hoczi—nesze-féle elven alapuló 
kereskedelem, ez úton sem lett meg­
védve, de még előállítva sem, sőt el­
lenkezőleg : mig egyrészről a becsem­
pészett, honi czimmel bélyegzett kül­
földi iparterményekkel felültették a 
nagy diákok a túlheves kis diáksá­
got, — a felállított véd-egylet-féle 
Gordonnal magunkat is övedztük.

E nagyszerű, egyhangú elhatá­
rozást magasztosnak tartjuk az akkori 
idők viszonyaihoz mérve is, azonban 
ézuttal csak practicus oldaláról szól­
hatunk.

Ezután is jött egy vacatio.
Minthogy azonban a vacatiot 

arra használtuk, hogy az embertelen 
pedellust eldeklináltuk, és igy három­
száz napon keresztül velünk érezte­
tett lelketlenségeért ezen 65 napos 
vacatiot bosszúállással tölténk, a har­
madik semestrist a carcerba kezdtük

Tizennégy napi career után még
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ragaszkodóbbak lettünk a nagy diák­
sághoz, már csak azért is, mert kö­
penyük alatt a pedellus ellen némi 
védelmet reménylénk.

Kost was kost, de a nagy diák­
ságtól elválni nem szabad — volt a 
jelszó, utánozzuk őket, lám mily üd­
vös reájuk nézve mind az, mit ők 
tesznek!

A nagy diákságot bizonyos tár­
sulási szellem hatotta át, bár mit 
kezdtek, réSzvénytársulat alapján kezd­
ték, és nagyszerű eredményekkel vé-

Hollá! társuljunk, alakítsunk, te­
remtsünk ; — ezer-féle egyleteknek 
millió és milliárd részvénypapirjai igy 
elárasztók a hazát, mint valóban a 
papir-szeletek, mogyoró-héj, pattogta­
tott kukoricza, és a különféle színű 
elhányt könyvtáblák elárasztják a 
söprő asszonyok nagy bosszúságára 
a kis diákok pad alatti helyiségeit.

És lön nagy ámulás! a kis diák­
ság minden pénzét beölte, nem egy­
szer már névről is kétesen hangzó 
társulatok részvényeibe, — és nem 
volt mivel tovább hazardírozni.

És lön gond, bú és nélkülözés­
teljes vacatio !

A negyedik semestris • is bekö­
szöntött, a nagy diákoknak már ek- 

: kor nagyon tetszett a kis majmok ra­
gaszkodása, és hogy pénzük legyen,

kegyesek voltak saját pénzüket a kis 
diákság rendelkezése alá bocsájtani, 
persze, csak azért, hogy további eszkö­
zöket adjanak a hazardirozásra.

Czifrábbnál czifrább nevű bank­
jai a nagy diákságnak úgy termettek, 
mint a gomba.

Anglo, Belga, Belga-Anglo, An- 
glo-Belga, Franco-Belga, Belga-Franco, 
Anglo-Hungarian, Franco-Hungarian- 
Anglo-Belga bankok úgy elkezdtek 
működni, mint a kis diákok között a 
halber, makaó, farao bankocslcák.

És lön pénz! és reá kábuiásig 
szédelgő vacatio.

Az ötödik semestris „ Veni Sancte“ 
helyett, „timeo danaos et dona feren- 
tes “ nevű nótával kezdődött.

Látván azon szép dolgot, mily 
üdvös 5%-re átvett idegen pénzzel 
12%-re. dolgozni, és mellette az ipar 
és kereskedelem protectióját a zász­
lón fennen lobogtatni, a kis diákság 
is kezdett banquot adni.

Itt álljunk meg egy kissé.
Fő czélunk volt kereskedelmet j 

és ipart teremteni és aztán pártolva, | 
fejleszteni, és e czélból:

1- ör. Időnek előtte behoztuk a 
kíilömben üdvös, de reánk nézve 
hitelintézetek hiánya miatt méreg 
hatású váltó törvényt.

2- or. Ez czélra nem vezetvén, 
nemes, de ismét csak kártékony lel­

kesedéssel teremtök a kereskedelem 
és ipar javára a védegyletet, — ro- 
szúl sikerült.

3- or. Belátván, hogy csak egye­
sült erővel, társulati szellem megho­
nosításával, érhetjük el a kitűzött czélt, 
megteremtők a számtalan részvény­
társulatokat, — melyek egyszerre 
nagymennyiségű pénzösszegeket von­
ván el éppen a pártolni ezélzott ipar 
és kereskedelemtől, majdnem megbuk­
tattuk azt, — nagyon természetesen 
nem egy lelketlen pénztözsér nem ké­
sett felhasználni a nálunk még az 
üzleti dolgokban is divó magyaros 
lelkesedést.

4- er. Belátva, hogy oly nagy 
mennyiségű pénzösszegek a kereske­
delem és ipartól elvonva, ennek kifej­
lődésére gátlólaghatnak pénzintézeteket 
állitánk fel; — ezzel is ellenkező 
czélt értünk el.

Mindezen balfogások pedig egyes 
egyedül külföldi viszonyokhoz igen, 
de £i mi fejletlen állapotunknak egy- 
átalán megnemfelelö intézmények erő­
szakos meghonosítása törekvéséből 
fejlődtek ki.

Lássuk tehát a pénzintézeteket, 
különösen helybeli intézeteinket.
Hogy üzletvilágban csak Schylok- 

kok boldogulnak, — minthogy két 
versenyező pénzintézetünk boldogul, 
tehát Schylok-kok, ezt nem mondjuk ;

TÁRCZA.
Egyszerit merengésemből roppant lár­

ma vert föl. — Ennek okát tudandó, egész 
lélekkel a körülöttem zsibongó tömegre 
figyeltem, azon reményben, hogy e szokatlan 
lehajlása a kedélyeknek, s tömörülése az 
édesen mosolygóknak, talán Ariadne-fonalat 
nyújt nekem is, és kivergődhetem valahogy 
a meglepetés tömkelegéből.

Azonban alig hangzott el egy pár jól 
hangsúlyozott Janó, azonnal a helyzet ura 
levék, s nem volt szükségem commentárra.

Szegény Janó! szántam az egyszerű, 
de naiv fiút.

ügy érezhette magát mint az odújá­
ból kiugrasztott bagoly, melyet a csiripelő 
verébsereg körülvesz; — de daczára a hiába­
való ^csiripelésnek, mégis tisztes távolban

Sajnálom szegény Janót, de úgy szo­
kott az lenni, el nem kerülheti a malheurt, 
ki Icarusi szárnyakon akar repülni. — Az ő 
eszecskeje még igen gyenge, legalább ily 
hízelgő megjegyzést hallottam egy kornoly- 
arczu férfiútól, — már pedig nem azért, 
mert én is komoly vagyok, — de oly meg- 
győződés él bennem, hogyha egy komoly 
ember, nem komoly dolgot is, egész a ko­
molyság mértékével mérlegel, annak nézete 
nem csak komoly, de helyes is. Mennyire 
örültem tehát, midőn ezen theoriámat a 
praxisban láttam. *

Ebből nem csak azt következtethetem 
— s úgy hiszem mindazok, kik velem egy 
nézetben vannak — hogy én komoly ember 
vagyok, de azt is, hogy a mit én mondok, 
az áll, persze, ha le nem dönti egy nem 
komoly ember — sóhajtása.

Miután a Janó felett mondott csípős 
megjegyzések lelett kissé felüdültem, azon 
épület felé vettem utamat, hol a szeren­
csétlen Janó ily nagy hírre tett szert; — 
leültem az ő helyére s vártam mindaddig, 
míg vagy megszólítanak, vagy más meg-

Ott láttam magam előtt egy nagy

ürességet, azután egy pár hölgyet, ismét egy 
nagy ürességet s azután még néhány höl­
gyet, kik egész vidorsággal vártak, hogy 
mit beszélnek ismét arról a négylábú 
székről.

Az az eső 1 elmosta biz az a hallgató­
ságot, pedig csak azok mulasztottak el egy 
kedélyes délutánt, kik az idő szeszélyeitől 
visszariadva, szobáik falai közé zárkóztak.

Pedig az egész felolvasási idény alatt 
alig volt kedélyesebb, alig szórakoztatóbb, 
mint ez.

Először hallottuk a szőllő eredetét; 
már kit ne érdekelne a mosolygó szőllőfíirt 
története, hogy mint használták azt már a 
legrégibb időben; legjobban megjegyeztem 
mégis azt, hogy a csók a bor édes gyer-

Eddig nem tudtam, de most már értem, 
hogy miért oly tüzes, oly lángoló; miért oly 
édes és részegítő a csók 1 Ezt ugyan ón nem 
tapasztalásból mondom, hanem csak úgy 
említem fel, a hogy másoktól hallottam.

Annyira megragadta figyelmemet ezen 
új felfedezés, hogy alig vettem észre, mi­
dőn egy szemüveggel felfegyverzett egyéni­
ség azt a helyet loglalta el, hol ábrándszö­
vésem előtt egy másikat gondoltam vélni.

.......De az a virágos nyelv, ama gyönyörű
költői gondolatok csakhamar figyelmet ger­
jesztettek bennem.

Az anyai szeretet oly lángoló ecsetelése 
azon meggyőződést ébresztő bennem, hogy a 
nőt, ha anya, kétszeres tisztelettel övezzem.
— Mert mi az asszony gyermek nélkül ? 
Nézd meg az anyát, mily édes öröm lengi 
át valóját, ha szive legdrágább kincsét ölel­
heti keblére, s ha mondhatja: „kit ti szeret­
tek, csodáltok, magasztaltok, az én gyerme- j 
kém, én nem éltem hasztalan."

0 ti nemeskcblü anyák, üdv nektek, 
kik oly hőn szerető fiakat adtok a hazának.
— A költői ábrándnak épen úgy mint a I 
prózának, meg van a határa.

így lett határa a felolvasási idénynek j 
is. — De ha szép volt a kezdet, annál ! 
csattanósabb vala a végezet. - Ama remek

zarbeszéd, mely a humor minden nemét 
magaban rejté ; mely egyfelől a társadalom­
ban itt-ott felmerülő kinövéseket kérlelhet- 
lenül ostorozá; másfelől a nemes irányt 
követő törekvéseket koszorúval vévé körűi• 
nem téveszté el hatását.

, Sok ily alkalmi humorizálást hallottam 
mar, de oly találót, s daczára annak, hogy 
oly szűrös tövisekből volt fonva, mégis oly 
gyengédedet, oly kimélyteljest, soha sem 

A hölgyek, kikezeli előadást hallot­
tak, azt hiszem, hogy nem egyhamar feled­
keznek meg róla s hasonlót hallani aligha 
nem vágynak.
., Május, te a legbájosabb évszak hírnöke, 
légy iidvöz 1 Nem csak a nagy város tarka 
népsége örvend megérkeztednek, tárt karok­
kal fogadott vendég vagy te nálunk is 1 Csak 
arra kérnénk, hogy azt a fogadatlan próká­
tort, a szelet, és a dermesztő hideget már 
egyszer elhajthatnád körödből, mert igy 
daczára minden nyilatkozataidnak, utoljára 
is azt gondoljuk hogy elafántjaid, udvar-

Pedig majd ha az a tüzes pillantásu 
hodolo, a nap, ezt észreveszi, aligha nem 
következik be egy kis faché.

Május, te a gyengéd érzelmek közve­
títő intézete is vagy. Az egymást gyengéden 
tisztelő felek örömmel tekintenek reád, mert 
alkalmat nyújtasz arra, hogy amit szóval 
elmondani a legbátrabb sem mer, azt egy 
szép csokorba kötött beszélő virág által 
tolmácsolhassa.

Megkezdődtek a kirándulások is. De ó 
szeszélyes sors, mit kellett megérnem 1 Mily 
epekedve kellett a túlpartról áttekinteni s 
várni egy lélekvesztőt, hogy arra életemet 
bízva, keresztül evezhessem. Ki akartam 
inni a Duna vizét, hogy száraz lábbal jö­
hessek át, de beláttam annak lehetetlenségét, 
s megadtam magam végzetemnek.

Irigylendőbb volt helyzetem, mint azoké, 
kik ugyanakkor a „Vasasában üdvözölték 
az első májust.

De úgy szokott az lenni, hogy ború 
után jő a derű s ezt reményiem is. ‘



amamm

— hogy a nálunk vonagló ipar és 
kereskedelemnek kegyelemdöfést ad­
ják meg, azt sem mondjuk; hanem 
hogy a jelenkor összes pénzintézetei, 
és igy a mienkét sem vesszük ki, 
aqua tofanával tractálják az ipart és 
kereskedelmet, ezt mondjuk, és iga­
zoljuk is.

Humanistiscus irányú pénzinté­
zetek mai napság már nem léteznek, 
a takarékpénztárak is oda jutottak, 
hogy leszámítván a jótékony czélokra 
kényszerülve adott filléreket, mind­
annyian részvényeseik javára élnek, 
a mi nagyon is természetes, mert 
éppen maguk a részvényesek a dispo- 
nálók, a pénzüket betevők még nem 
jutottak oda, hogy befolyván az 
ügyek menetébe, a róluk nélkülük in­
tézkedéseket gátolhatnák.

Pedig több ezer forintnyi befek­
tetéssel élő betevő éppen oly joggal 
bele szólhatna az ügyek menetébe, 
mint az a 200 frtnyi részvényértéknél 
egyebet nem rescirozó részvényes, 
annyival is inkább, mert 6% re befek­
tetett ezrei képezik a kitűzött eszmék, 
czélokra (ipar, kereskedelmi bankok­
ról) sohasem fordított, és csak a 
részvényest gazdagító forgalmi alapot.

Hogy mikép keletkeznek mai 
napság a pénzintézetek, mindenki tudja, 
és igy tudja azt is, hogy ily pénzin­
tézet soha sem azért alakul, hogy a 
zászlajára kitűzött eszméért éljen, ha­
nem hogy nem csak saját befektetett 
pénze, hanem olcsón átvett idegen 
pénzekben is magának 2 X 4-szerü 
biztos jövedelmet állandósítson.

A czim, mely szépen váltótör- 
vényszékileg jegyeztetett, egyszerűen 
czim marad.

Ha elmondanánk, hogy egy ha­
nyatló kereskedelmei fejletlen iparú, 
szegény községekkel körülvett szegény 
városnak két hitelintézete van, és ezen 
hitelintézetek több millióra menő for­
galmat mutathatnak ki, nem hinnék el.

Sőt hogy még egy harmadik 
pénzintézet felállításáról is k o m o- 
1 y tűi tanakodnak, lehetetlennek tar-

Mfi tudva, hogy úgy van, sem 
nem kételkedünk, sem lelketlennek 
nem tartjuk a harmadik intézet fel­
állítását sem, mert hiszen a hol egy 
hanyatló kereskedelem, fejletlen ipar 
10%—12% pénzt használhat, ott 
akadhat ember, ki esetleg 20%, talán 
25% pénzt is megköszön.

Szomorú állapot.
Igenis, szomorú állapot, nem csak 

azért, mert az ipar és kereskedelem 
emberei a 12% pénzt elfogadják, hol­
ott 6'/, 7%-re nyert hitelnél is alig 
képes családja mindennapi kenyerét 
a fölös perczentcken is megszerezni, 
így süllyedésük halálos ítéletét ön 
tttaguk írják alá, hanem azért is, 
tőért ez állapotot oly verseny idézte 
elő, mely versenynek ellenkezőt kel­
lett volna eredményezni.

Nem vádolunk azonban senkit, 
meglehet, hogy az események, viszo­
nyok maguk idézték elő az abnormis 

plyzetet, de hogy nagy részben két 
őtehntézetünk, egyéb pénzintézetek

példájára, nagy befolyással volt reá, az 
kétségtelen,

Felállításnál elvben ellenkező, 
azonban tényleg egyenlő alapon mű- 
kodö hitelintézetünk, meglehet Öntu- 
datlanúl, azonban oly következetesen 
osztogatja aqua tofanával áztatott pa­
pírjait kereskedelmünk és iparunknak, 
miszerént nem messze az idő, hogy 
nem lesz, ki azt többé bevehesse, 
és kénytelen lesz azt önmaga el­
költeni.

Igenis elvben ellenkező, tényleg 
azonban egyenlő alapon működő két 
pénzintézet ez, és pedig:

Mig egy részről a takarékpénz­
tár inkább a szorgalmasan megtakar­
gatott fillérek berakói érdekeit mondja 
szem előtt tartani.

Más részről az iparbank már 
cziménél fogva is az iparososztály 
érdekeit óhajtja képviselni; mégis

Egyenlően csak is a részvénye­
sek érdekét védik első helyen.

Nem állítjuk mi, hogy a részvé­
nyesek oly önzetlenek legyenek, hogy 
jogát osztalékukból bármely csekély­
séget is, a bár eleve kitűzött és talán 
inkább humanisticus czélnak feláldoz­
zanak, hanem hogyha már e két 
intézet létezik is, ezek részvényesei, 
mi nekik sem hoz. hasznot, ne rivali­
záljanak.

Mig egy részről a takarékpénz­
tárnak nem csak megbocsájtani, de 
indokolni is lehet, mért emeli fel a 
betételek utáni kamatlábat, mert ö 
ezzel — bár ez is csak látszat — a szor­
galmat, takarékosságot jutalmazza ; 
addig az iparbank részéről licitandó 
megszabott betéti kamatok még maga­
sabb felemelése, tekintve az iparnak 
és kereskedelemnek tett ígéret folytán 
előállott olcsó pénzhezi igényeket, 
érthetetlen.

A betétei utáni kamatok feleme­
lése oly rivalizálás, melytől sem a 
részvényes, sem a kereskedelem és 
ipar semmi hasznot sem húz, sőt el­
lenkezőleg éppen az ipar és kereske­
delemnek kell megfizetni azt a diffe- 
rencziát, mely éppen a részvényesek 
szemeláttára, de semmi hasznára, a 
pénztözsérek moloch - gyomrú táská­
jába vándorol.

így működnek tehát a pénzinté­
zetek az ipar és kereskedelem javára, 
mely intézeteknél a miénk sem jobb 
egy cscppel sem, — és igy az ötödik 
semestrisben megindított eme tapo­
gatózás sem emeli azt, már csak a- 
azért sem, mert az olcsó pénzt csak 
azért vonja el a kereskedelemtől, hogy 
a felállított banquok útján ugyanazt 
a pénzt méregdrágán adhassa ugyan­
annak az ipar és kereskedelemnek oda.

A hatodik semetris meghozta a 
közlekedési eszközök, vasutak szük­
ségének belátását, és igy : Az ipar és 
kereskedelem létesítése körül majd 
csak elérjük a philophiát! X.

A nőkérdés jogosultsága.

Az egyenlőség uralma naponként ter­
jed; az általános munkajog mindinkább elis­

mertetik ; a sorompók, melyek a felvilágo­
sodást, haladásában gátolják, áldozatul esnek 
a haladó kor szellemének. De vannak mind­
azon által, az emberiség gyermekkorából oly 
ereklyék, inelyelc homlokcgyenest ellentétben 
állanak a mai világ intézményeivel: ama régi 
sötét korból, a melyben a munkát gyalázat 
és alárendeltség jeléül tekintették ; a semmi­
tevés, fosztogatás, a legnagyobb dicsőségnek 
tartatott; az embertársa vérével bemocskolt 
egyének íélisteni és fejedelmi czimmel díszí­
tettek fel. Ezen szégyenteljes múlt egyik 
fonákhagyumánya: a nőnem, minden oknél­
küli s csupán csak téves előítéletből szár­
mazó társadalmi alárendeltsége, kizárása a 
jogosítványokból, a tanulmányok- és foglal­
kozásokból.

A mai kor kiváló jelege: a humanis- 
mus. Vagyis minden embert részesíteni a 
földig boldogság áldásaiban, mindenkinek te­
hetségei kifejtése következtében alkalmat 
nyújtani, jóllétének biztosítása által közre­
működni a társadalom czéljának elérésére. 
Ez irány szülte: a négerek természetes jo­
gainak elismerését, az általános polgárjogot, 
a felvilágosodást terjesztő tanodák gyarapo­
dását. A tudomány, mely a legújabb időkig 
mintegy bedobozva, csak némelyek privilégiu­
mát képezte, — ma már közvagyon.

A 19-dik század csak a nőnemet találta 
kirekesztve a vele született és elvitázhatlan 
emberi jogaiból, mint a társadalom páriáját. 
A szabadság felkent bajnokai elkezdették e 
szomorú és gyalázatos középkori butasági 
maradvány ellen a harezot. Eleinte szűk 
térre volt szorítva a mozgalom; de most már 
minden fölvilágosodott népnél a legégetőbb 
kérdések egyike, a melynek sikeres megol­
dásától a társadalom haladása feltételeztetilc. 
A nők társadalmi helyzete legszorosabban 
összefügg az illető ország vagy nemzet tár­
sadalmi intézményeivel; feltételeztetik annak 
cultural állapotától, erkölcsei- és szokásai­
tól. Míg Észak-Amerika- és Angliában, a tu­
domány és művészet, ipar és kereskedelem 
mozgalmaiban tevékeny részt vesznek a nők, 
sőt szavazati joggal bírnak a városi válasz­
tásoknál : addig Németországban, Frankhon­
ban és a többi államokban, még gyermek­
pólyáiban van és kiválólag kenyérkereseti 
kérdés.

A nők társadalmi egyenjogusitási har- 
czának kiindulási pontját megleljük a dicső­
séges, az emberiség szent jogaiért küzdő 
1789-iki franczia világrenditő forradalomban. 
Itt látjuk a szabadság nagyérdemű harezo- 
sait: a mély gondolkozást! Condorget és a 
lánglelkü Siéyes apátot, a nők elvitázhatlan 
jogaiért síkra szállni; elmeélük és hatalmas 
szónoki tehetségük egész erejével, a szabad­
ság és egyenlőség nemes eszméitől áthatva, 
a nők érdekeit képviselni.

Ezen események után irá Leroux Péter 
ez örök igazságot: „a nő és férfi nem két 
különböző teremtmény, emberi lény cs alt egy 
létezik: két alakban, melyek a szeretetben 
egyesülnek.“

És azóta, hány évtized folyt le, anél ­
kül, hogy ezen az emberi méltóságon gyö­
keredző eszmék foganatósitattak volna ? De 
kérdjük: mi a nőnem szomorú állapotának 
az oka, a melyben csak a véletlen szerencse 
bábjátéka, a mennyiben vagy egyesek kegyel­
méből eltartást várni, vagy gyakran a társa­
dalom botrányára létezni kényszerítve van; 
miért van érdemileg korlátozva és munka’ 
képessége majdnem egészen elhanyagolva. 
Lehetlen, hogy az emberiség egyik fele, a 
születés által, a polgárosodás és tanultság 
nagy munkájából kirekesztessék — mondja 
a világhírű nagytudós Mill ép oly kevéssé, 
primitiv helyzetükben megmaradni kárhoz­
tathatunk, mink embereket, kik fekete szi­
ntiekké fehérek helyett születtek, vagy pedig 
nemesek helyett polgárokká.

Hasztalan keresünk c jogtalanság iga­
zolására okokat, a nőnem szervezetének kü- 
lömbsége, vagy a férfiak túlnyomó értelmi­
ségében. Eredete a jogosság visszaélésében 
rejlik — az erőszakban.



Azon vélemény, hogy a nő szellemi te­
hetségei korlátozvák és alárendelvék a férti 
e tekintetben! képességének, fényesen mcg- 
czáfoltatott Amerika által. Vegyes iskolákat 
nyitott a nők és férfiak részére; mert ti 
priori nem akart hajolni azon általános né­
zetre, hogy a nő szellemileg nincs úgy kifej­
lődve, mint a férfi. A praktikus yankce a 
tettekből akart ítélni, nem pedig a phisiolo- 
gusok és psychologusok elméleteiből; meg­
akart győződni, vájjon ez előítélet legyőze- 
tik vagy megerősbittetik. És azon fényes 
eredményt bírtak felmutatni a nők, hogy még 
a legmagasabbb tudományokban is nemcsak 
képesek valának kiállni a versenyt a terem­
tés uraival, hanem még sok tekintetben felül 
is múlták.

A nő testi ereje, igaz és nem is tagad­
ható, csekélyebb mint a férfié. De meg lehe­
tünk győződve, hogy bizonyára a nők ková­
csokká nem fogják magukat kiképeztetni, 
hanem inkább erejűkhez és hajlamaikhoz 
illő munkákkal foglalkozandnak. A gyönge 
nemnek meg van az ereje a nehéz házi mun­
kákkal foglalkozni, lehetséges neki mosónő, 
egésséget ólő varrónő lenni, — de haszon­
hajtó, önálló függetlenségre képesítő munká­
val egy szép nembelinek foglalkozni, nálunk 
nevetséges, unicum.

A nőtől elvonatik a munkakör, bár be­
bizonyítja munkaképességét és akaratát; s 
mindezek daczára neki nem lehet hajlama 
szerinti munkával foglalkozni, mert —- nem 
férfinak született, csupán csak azért, mert nő ! 
És — szeretnék tudni — hova tűntek a 19-ik 
század irományai ? hiszen talán a tökélyetese- 
dés és a társadalom boldogitása lehetséges-e 
a nőnem, az emberiség félrészének kire­
kesztése mellett ? Hogyan egyeztethető össze, 
az igazság- és méltányossággal, hogy ezen 
században, mely a jogegyenlőséget zászlajára 
tüzé, a nők nincsenek képesítve mindazon 
foglalkozások- és hivatásokra, melyeket a 
társadalomban kizárólag a férfiak foglalnak 
el?! Nem roppant veszteség-e, hogy a kuta­
tások, felfedezések és találmányok korában, 
az emberi szellem fele, majdnem egyedül 
üres semmiségekkel} foglalkozásokra kénysze- 
rittetik; holott, ha a nő működésének sza­
bad tért engednének, az emberiség végczélja 
is sokkal hamarább közelitetnék meg.

A nők alárendeltsége, társadalmi in­
tézményeink között, elszigetelt tény, a tár­
sadalom alaptörvényeinek megszegése A mai 
kornak a letűnttel szemben a legkifejezőbb 
ellentéte abban áll, hogy most az emberek, 
nem egy, már előbb meghatározott polezra 
születtek, a mely helyre őket a véletlen szü­
letés nyűgözött; hanem hogy teljesen szaba­
dok mindazon tehetségek kifejtésénél, mind­
azon alkalmak megválasztásánál, melyek 
megragadása által, sorsuk javulását, az ál­
taluk legóhajtottabb módon kivívni képesek.

Nem kell aggódni! a nő nem fogja 
szeme elől téveszteni rendeltetési czélját, nem 
fogja átlépni természet szabta sorompóit; 
ha szellemi tekintetben helyesebben és biz­
tosabban ítélni képes leend: Nem fog kivet- 
kőztetni eredeti természetéből, nem fog el­
tűnni a nőiesség, a szerelem, — a múzsák 
ismerete által.

Azon hajadon, ki több éven át, — bi­
zonyos meghatározott ideig — magát a tanul­
mányoknak szentelendi; meg lehetünk győ­
ződve, hogy vágyaiban és érzelmeiben neme­
sebb és szűziesebb leend, mint midőn kikép­
zéséhez fogott, kedély- és lélekvilága pedig 
emelkedtebb, jelleme és akarata sokkal szi­
lárdabb lesz. Mint anya, kire, Jules Favre- 
ként: „a jövő nemzedék nevelése van bízva," 
majd eszközli annak észszerű nevelését, és 
fontos kötelmeinek inkább lesz képes eleget 
tenni, mint jelenleg.

Mindezeket tekintetbe véve, a nők tár­
sadalmi helyzetének sikeres javítását egye­
dül csak a nőnevelés helyes reformja által 
véljük lehetségesnek.

Majd csak tanulmányozás után leend
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képes a nő férje méltó segélytársa és a tár­
sadalom teljesjogu tagja lenni és csak ak­
kor fogja a nőnem rendeltetési czélját való­
ban elérhetni, leend képes magasztos fela­
data és hivatásának eleget tenni. Oda kell 
törekedni, hogy a nőnem productiv munka­
erejét no haszonnélküli czélokra fecsérelje, 
hogy nem csak, mint anya és feleség telje­
sítse kötelmeit; hanem míg egy részről saját 
jóllétét biztosítsa: más oldalról működése a 
társodalomra is áldásthozó legyen.

A mostani nevelés, eléggé sajnos, leg­
inkább ferdeirányú. A legnagyobb törekvés' 
oda irányul, hogy a hölgyvilág a „sálon“ 
mesterségeibe és szabályaik 
hogy társaságképes legyen.

Még jelenleg is uralkodik a sötét szá­
zadok ama előitéletes véleménye, mely sze­
rint a női alapos szellemi képzettség szük­
ségtelen. Ennek alapján leánygyermekeink 
oktatása a legszükségesebb ismeretek elemein 
túl nem terjeszkedik s a tanítás a gyermek­
korral megszüntetvén, majdnem minden ko­
rábbá tanulás cs önképzés fölfüggesztetik.

Jelenleg is attól tartanak a családfők, 
hogy leányaikat valami haszonhajtó foglalko­
zásra képesítik, társadalmi helyzetük vészé 
lyezve van. Hölgyeinknek meg van engedve 
várni, hímezni, regényeket olvasni, vagy az 
olvasmány mellett elszenderegni; szabad ne­
kik a zongorát a szomszédság borzadni mára 
faggatni; lehet nekik a házban tétlenül ides­
tova járkálni, — és mindezt helyen találják. 
De mihelyt egy értelmes és tettvágyó hölgy 
egy ily helyzetet méltósága alólinak és lété­
vel össze nem egyeztethetőnek talál; mihelyt 
azon óhajának ad kifejezést, hogy oly okta­
tást akar nyerni, a mely által nem csak 
egyédül maga számára haszonhajtó, de egy­
szersmind a társadalomra is az legyen, irtóz- 
tató ördögi zaj támad a családban. Sötét 
fellegek telepednek le á család férfi tagjai­
nak homlokaira, ezen elkorcsult leány vé­
gett ; anya és testvérek gondoskodva ráz­
zák fejüket és isten nevében kérik magát és 
a családját gúny tárgyává nem tenni és 
helyzetüket compromittálni. Baiser Bálától.

gukat a városi hajdúk. Minden taligáét ki­
hajtottak a piaczról és egyet, ellenszegülvs 
miatt, be is vittek a városházhoz, a többi 
taligások és povalyacsok nagy botrányára, 
kik hiába iparkodtak a foglyul esett taligáét 
a hajdúk kezei közül megmenteni, ő kelmét 
bizon mégis bevitték.

Kár, hogy a többit, kik egész scan- 
dalumot csinálva, a bíró személyét és a vá­
ros eljárását gyalázták, és ellenek szitkozód­
tak, hasonlóan be nem hajtották. Ezeknek 
úgy látszik csak az volt a szerencséjük, 
hogy az elöljáró urak az iskolába tanult 
„És bocsáss meg az ellened vétőknek"-et 

beavattassék, még nem feledték el.
I Ezen esetből láthatjuk tehát, hogy a 

hajdúkon nem múlik a rend fenntartása 
miatt kiadott parancsok szigorú végrehajtása, 
sőt inkább midőn az ellenök szegülő, sze­
mélyükben megsérteni merészelte az elöl­
járóság által kiadott parancsot, azonnal meg­
büntették, és elfogták.

Nem tehetnék-e meg szintén azok a 
jó urak, hogy ezen tekintélyüket csökkentő 
dilemmából oly formán szabadulnának ki, 
hogy büntetés terhe alatt tiltanák el ezen, 
a szemtelenségig engedetlen, csőcselék népet 
a piaczról, s az ellenszegülőket, mint a 
hajdúk tették, szigorúan megbüntetnék, — 
azaz határozatukat végre is hajtanák.

Mert én úgy gondolkozom, hogyha 
valaki valamit parancsol, azt hajtassa is 
végre és az ellenszegülőket büntesse meg, 
vagy pedig ha büntetni nem akar, ne paran­
csoljon semmit, akkor legalább tekintélyét 
erélytelenséggel nem csökkenti.

Közgazdászat.

Helyi liirek.
A umlt vasiirnapi nők részére 

tartott felolvasás a bekövetkezett esős idő 
daczára is megtartatott.

A termés ret rajzból t Zaj László ur 
a szellőről és borról tartott felolvasásában, 
előadta a szöllőne1 , feltalálásáról, Európá­
ban! elterjesztéseig szokott tenyésztési mód­
ját, elszámlálta legjobb fajait, s kedélyes, 
mulattatva oktató modorával ’ különösen a 
bor hatásáról szólván igen vig kedélyben 
tartá hallgatóit.

T. Iírenedits Imre nr a történelemből 
V. László kormányáról különösen a Hunya­
diakról. Mátyás anyja Szilágyi Erzsébet. 
László lefejezése, s Mátyás trónra jutásáról 
a tényeknek egymásbóli okszerű következését 
előtüntetve, oly szép egész a jellemrajzokig 
beereszkedő felolvasást tartott, hogy különö­
sen Szilágyi Erzsébet jellemzésénél a hatást 
a hallgatóság arczán mintegy olvasni le­
hetett.

T. Iírenedits Ferencz ur zárszójában 
elejétől végig humorizált, még pedig a leg­
tökéletesebb humorral, udvarolt az egész 
hölgy közönségnek úgy hogy én ezek után 
nem vagyok tisztába magammal vájjon az c 
az „universal Hofmacher“ a ki egy egész 
publicumnak egyszerre tud udvarolni vagy 
a ki egy egész publikumnakugyan de egyen­
ként szokottudvarolni.

Különben én annyit mondok, hogy a 
felolvasások megszűntével a legkellemesebben 
eltöltött délutánomtól vagyok megfosztva s 
velem sokan. De azon remény biztat ben­
nünket, hogy a felolvasó urak nem soká 
fognak habáraikon nyugodni.

A napok Imii igen jól viseltek ma-

1>. IS. A helybeli termény kereskedés 
éidekében, mely kereskedelem a fővárosra 
is nagy fontossággal bir, szándékozom a 
termelők, úgyszintén kereskedelem érdeké­
ben heti forgalmi tudósítást adni.

I Tudósításain! úgy a forgalom, mint áz
1 illető termény árak hű kivonatát fogják 

nyilvánosságnak szolgáltatni.
Minthogy pedig a termény kereskede­

lem naponként emelkedik, szándékom annak 
még inkább emelésére nemcsak a termelőket, 
kereskedőket és magát a hatóságot felhívni, 
hanem esetleg minden előforduló hátrányo­
kat, sőt panaszokat a nyilvánosságnak át-

Ezuttal megkezdem tudósításaimat a 
gabona forgalom, és ezek árjegyzeteinek 
közzétételével.

Azon hatás, mit a kereskedelemre 
részint Pestről, részint külföldről jött kedve­
zőtlen tudósítások idéztek elő, nálunk is 
érezhető; és igy, a mintegy 6000 mérő 
különféle gabna nemek, melyek részint ki­
vitelre, részint kébletnek (Deckung) bevásá­
roltattak, 10 —15 kr. esést mutat.

Saját üzletjegyzeteini szerint 850 vám 
mázsányi 84 fontos búza 5 ft 50 kr. a vas­
útnál átveendő, — 400 v. m. 5 ft 50 kr. 
600 v. m. 8 napi szállítási időre 5 ft 55 kr. 
300 v. m. 5 ft 38 kr. mind vaspályán veendő 
át per Cassa;

Rozs: 300 m. 80 fontos 3 ft 40 kr. 
750 m. 80 font hajónál átveendő 3 ft 35 kr.

Árpa: 1600 m. 72 fontos 3 ft 5 kr. 
a magtárban átveendő.

Zab: 1200 in. 50 fontos 2 ft 15 kr. 
a vaspályán átveendő; — adatott el.

h csekély behozatal daczára a tegnapi 
hetivásáron mintegy 1000 mérő különféle 
gabonanemü járt be, = és a tiszta 83—84 
font súlyú 5 ft 10, 5 ft 20, — rozs 3 ft 15,
3 ft 25, — árpa közép minőségű 2 ft (10,
2 ft 70, — zab 2 ft 10, 2 ft 15, — kuko- 
ricza 2 ft 00, 2 ft 70 kr. árakon kelt, mind­
annyi helyi szükségletre, megjegyzem, hogy 
ezen árak, úgynevezett Nominell áraknak 
tekintendők.

Kiadótulajdonos: Eliássy Gyula.
Lapunkhoz, van mclltkelvt

ovkesztő : ÉLIaSSY GYULA .

••Nagy 1*#1 er vf-greiulelele
'■> 1871. Nyomatott a siketn. ipairnt. gyorssajtójún.
•z.inih reg. korra.)/, elöliz.elesi Ivlhlviisn.


